
Komisija meni, da je Splošno sodišče napačno razlagalo splošne pogoje teh sporazumov, zlasti člen II.5 (3)(d) (podredno 
člen II.14 (1), drugi pododstavek.

V zvezi z napačno razlago splošnih pogojev Komisija navaja pet pritožbenih razlogov:

1. Napačna presoja težke in sistematične nepravilnosti, kot razlog za prekinitev.

2. Napačna presoja možnosti/tveganja ponovitve nepravilnosti.

3. Napačno sklepanje na podlagi ad hoc poročila.

4. Napačna razlaga možnosti uporabe povprečnih stroškov in napačna uporaba te možnosti v primeru fiktivnih stroškov, 
kar tudi pomeni izkrivljanje dokazov.

5. Pomešanje pogojev za prekinitev (sum) in pogojev za ustreznost (gotovost).

Tožba, vložena 18. februarja 2014 – Evropska komisija proti Irski

(Zadeva C-87/14)

(2014/C 102/37)

Jezik postopka: angleščina

Stranki

Tožeča stranka: Evropska komisija (zastopnika: J. Enegren, M. van Beek, agenta)

Tožena stranka: Irska

Predlogi tožeče stranke

— Ugotovi naj se, da:Irska s tem, da ni prenesla določb Direktive 2003/88/ES (1) Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. 
novembra 2003o določenih vidikih organizacije delovnega časa glede organizacije delovnega časa mladih zdravnikov 
(„non-consultant hospital doctors“), ni izpolnila obveznosti iz členov 3, 5, 6, 17(2) in 17(5) Direktive.

— Irski naj se naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Člen 3

Irska ni zagotovila, da imajo mladi zdravniki v 24 urah zagotovljen minimalni počitek.

Člen 5

Irska ni zagotovila, da imajo mladi zdravniki neprekinjen minimalni počitek v vsakem sedemdnevnem obdobju.

Člen 6

Irska ni zagotovila, da povprečni delovni čas za vsako sedemdnevno obdobje ne preseže 48 ur.

Člen 17(2)

Irska ni zagotovila, da se mladim zdravnikom zagotovijo enaka obdobja obveznega počitka, če se od njih zahteva, da delajo 
brez nadomestila regresa za obdobja počitka, navedena v členih 3 in 5.
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Člen 17(5)

Irska ni zagotovila, da zdravniki, ki se izobražujejo, ne presežejo tedenskega delovnega časa po koncu prehodnega obdobja, 
navedenega v členu 17(5). 

(1) UL, posebna izdaja v slovenščini, poglavje 5, zvezek 4, str. 381.

Sklep predsednika Sodišča z dne 22. novembra 2013 – Evropska komisija proti Madžarski

(Zadeva C-462/12) (1)

(2014/C 102/38)

Jezik postopka: madžarščina

Predsednik Sodišča je odredil izbris zadeve. 

(1) UL C 379, 8.12.2012.

Sklep predsednika Sodišča z dne 22. novembra 2013 – Evropska komisija proti Republiki Poljski, ob 
intervenciji Kraljevine Nizozemske, Zvezne republike Nemčije, Češke republike, Republike Finske, 

Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska, Republike Estonije

(Zadeva C-598/12) (1)

(2014/C 102/39)

Jezik postopka: poljščina

Predsednik Sodišča je odredil izbris zadeve. 

(1) UL C 79, 16.3.2013.

Sklep predsednika Sodišča z dne 18. decembra 2013 – Evropska komisija proti Republiki Poljski, ob 
intervenciji Kraljevine Nizozemske, Češke republike, Zvezne republike Nemčije, Republike Finske, 

Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska, Republike Estonije

(Zadeva C-55/13) (1)

(2014/C 102/40)

Jezik postopka: poljščina

Predsednik Sodišča je odredil izbris zadeve. 

(1) UL C 101, 6.4.2013.
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